
A información recollida neste cuestionario, segundo a LEI 9/1988,  do 19 de xullo, de ESTATÍSTICA DE GALICIA:

	– Ten CARÁCTER OBRIGATORIO (Art. 18): “As estatísticas incluídas no Plan Galego de Estatística, nos Programas Estatísticos Anuais e as previstas nos convenios 
de colaboración ós que se refire o artigo 13 desta Lei terán, para a súa elaboración, a obrigatoriedade de colaboración cidadá”, obrigatoriedade suxeita á potestade 
sancionadora á que se refire o Capítulo IV (Réxime sancionador) do Título I, que tipifica as infraccións administrativas e regula as sancións aplicables nos artigos 32 a 36.

	– Está amparada polo SEGREDO ESTATÍSTICO (Arts. 24-28): “Serán obxecto de protección e quedarán amparados polo segredo estatístico tanto os datos relativos 
ás persoas físicas como ás persoas xurídicas” (Art. 24.1). “Os datos individuais facilitados por razóns estatísticas non se poderán usar en ningún caso para finalidades 
fiscais ou policiais, nin para calquera outra distinta daquela para a que foron solicitados” (Art. 24.3). “Tódalas persoas, organismos e institucións que interveñan nas 
operacións reguladas pola presente Lei terán a obriga de mante-lo segredo estatístico respecto dos datos comunicados. Esta obriga conservarana as persoas aínda
despois de concluí-las súas actividades profesionais e a súa vinculación cos servizos estatísticos. En virtude da devandita obriga, os datos individuais comunicados 
non se poderán facer públicos nin se lle comunicarán a ningunha persoa ou entidade” (Art. 26).
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PARTE ESPECÍFICA

ENQUISA DE CONDICIÓNS
DE VIDA DAS FAMILIAS

Módulos de novas tecnoloxías e
coñecemento e uso do galego 2008ES

TA
TÍ

ST
IC

A
IN

ST
IT

U
TO

 G
A

LE
G

O
 D

E

Concello                                            Rúa, praza, estrada

Núm. ou km.                  Escaleira           Planta              Porta                Código Postal

Provincia                     Área de mostraxe                Código de Concello

Código de Distrito                                                        Código de Sección

Nº de orde da vivenda                       Nº de fogares na vivenda                  Fogar nº

Nº de cuestionarios no fogar                            Cuestionario nº

                       Vivenda titular                       Vivenda substituta

ESPAZO PARA ETIQUETA IDENTIFICATIVA

Concello                                            Rúa, praza, estrada

Núm. ou km.                  Escaleira           Planta              Porta                Código Postal

Provincia                     Área de mostraxe                Código de Concello

Código de Distrito                                                        Código de Sección

Nº de orde da vivenda                       Nº de fogares na vivenda                  Fogar nº

Nº de cuestionarios no fogar                            Cuestionario nº

                       Vivenda titular                       Vivenda substituta

ESPAZO PARA MODIFICACIÓNS

SEGRED
O

E
S

TA
T Í S T I C O



71.- Se algo está escrito en galego, ¿entende o que pon?

1.- Moito

2.- Bastante

3.- Pouco

4.- Nada

5.- Non sabe ler

6.- Outro caso (especificar)

72.- ¿Sabe falar galego?

1.- Moito

2.- Bastante

3.- Pouco

4.- Nada

5.- Outro caso (especificar)

73.- ¿Como aprendeu a falar galego?

1.- Familia

2.- Escola

3.- Amigos

4.- Veciños

5.- Traballo

6.- Outros (especificar)

74.- ¿Sabe escribir en galego?

1.- Moito

2.- Bastante

3.- Pouco

4.- Nada

5.- Non sei escribir

70.- Se lle falan en galego, ¿entende o que lle están dicindo?

1.- Moito

2.- Bastante

3.- Pouco

4.- Nada

5.- Outro caso (especificar)

A.- Coñecemento do galego

NOTA: ENTENDA POR GALEGO TANTO O GALEGO NORMATIVO COMA O GALEGO COLOQUIAL

II.- COÑECEMENTO E USO DO GALEGO
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78.- ¿Que lingua fala habitualmente?

1.- Só galego

2.- Máis galego ca castelán

3.- Máis castelán ca galego

4.- Só castelán

5.- Noutra/s lingua/s (especificar)

6.- Non procede (especificar)

79.- Cando alguén fala con vostede

1.- Contéstalle na lingua que lle están falando

2.- Contéstalle na lingua que fala vostede habitualmente

3.- Non procede (especificar)

76.- Cando era neno, ¿en que lingua aprendeu a falar?

1.- Galego

2.- Castelán

3.- As dúas

4.- Noutra/s lingua/s (especificar)

5.- Non o sabe

6.- Non procede (especificar)

77.- Cando era neno, ¿en que lingua lle falaban os seguintes familiares?

a.- Nai

b.- Pai

c.- Avós

d.- Irmáns

B.- Uso do galego

Uso do galego no entorno

75.- ¿Como aprendeu a escribir en galego?

1.- Familia

2.- Escola

3.- Amigos, veciños

4.- Traballo

5.- Outros (especificar)
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82.- ¿Por que fixo este cambio de lingua?

1.- Por decisión persoal

2.- Por influxo do ensino

3.- Por razóns de traballo

4.- Por influxo das amizades

5.- Por outras razóns (especificar)

1.- Galego

2.- Castelán

3.- Noutra lingua (especificar)

4.- Non sabe/non pode escribir

84.- ¿En que lingua escribe habitualmente?
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80.- A lingua que vostede fala hoxe en día de maneira habitual (galego, castelán, as	
dúas, outra/s), ¿é a lingua que falou sempre?

1.- Si

6.- Non

81.- No caso de que cambiara de lingua habitual, ¿podería indicar a dirección	
dese cambio?

1.- Cara falar só galego

2.- Cara falar máis galego ca castelán

3.- Cara falar máis castelán ca galego

4.- Cara falar só castelán

5.- Outro caso (especificar)

NOTA: AS PREGUNTAS 80, 81 E 82 RESPONDEN AS PERSOAS DE 16 OU MÁIS ANOS

1.

6.

1.

6.

PASAR Á 83 PASAR Á 83

1.

2.

3.

4.

5.

1.

2.

3.

4.

5.

83.- Actualmente, ¿en que lingua se desenvolve mellor para?

a.- Falar

b.- Ler

c.- Escribir

1.- Galego
2.- Castelán
3.- Nas dúas igual
4.- Non procede (especificar)
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2.- Castelán
3.- Nas dúas igual
4.- Non procede (especificar)
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NOTA: RESPONDER TODAS AS PERSOAS

87.- ¿En que lingua fala habitualmente con?

a.- Amigos

b.- Comerciantes

c.- Médicos

d.- Profesores dos fillos

e.- Persoal da administración

f.- Persoal da banca

NOTA: RESPONDER AS PERSOAS DE 16 OU MÁIS ANOS

NOTA: RESPONDER TODAS AS PERSOAS

86.- ¿En que lingua fala ou falaba vostede cos seguintes familiares?

a.- Nai

b.- Pai

c.- Avós

d.- Irmáns

e.- Parella

f.- Fillos

NOTA: RESPONDER AS PERSOAS DE 16 OU MÁIS ANOS

85.- ¿Actualmente ten vostede?

a.- Nai

b.- Pai

c.- Avós

d.- Irmáns

e.- Parella

f.- Fillos

Si Non

1.

1.

1.

1.

1.

1.

6.

6.

6.

6.

6.

6.

Si Non

1.

1.

1.

1.

1.

1.

6.

6.

6.

6.

6.

6.

1.- En galego sempre
2.- Máis galego ca castelán
3.- Máis castelán ca galego
4.- En castelán sempre
5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
6.- Non tiña ese familiar

1 2 3 4 5 6

1.- En galego sempre
2.- Máis galego ca castelán
3.- Máis castelán ca galego
4.- En castelán sempre
5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
6.- Non tiña ese familiar

1 2 3 4 5 6

1.- En galego sempre
2.- Máis galego ca castelán
3.- Máis castelán ca galego
4.- En castelán sempre
5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
6.- Non ten contacto con eles

1 2 3 4 5 6

1.- En galego sempre
2.- Máis galego ca castelán
3.- Máis castelán ca galego
4.- En castelán sempre
5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
6.- Non ten contacto con eles

1 2 3 4 5 6



Si Non

1.

1.

1.

1.

1.

1.

6.

6.

6.

6.

6.

6.

Si Non

1.

1.

1.

1.

1.

1.

6.

6.

6.

6.

6.

6.

1.- En galego sempre
2.- Máis galego ca castelán
3.- Máis castelán ca galego
4.- En castelán sempre
5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
6.- Non tiña ese familiar

1 2 3 4 5 6

1.- En galego sempre
2.- Máis galego ca castelán
3.- Máis castelán ca galego
4.- En castelán sempre
5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
6.- Non tiña ese familiar

1 2 3 4 5 6

1.- En galego sempre
2.- Máis galego ca castelán
3.- Máis castelán ca galego
4.- En castelán sempre
5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
6.- Non ten contacto con eles

1 2 3 4 5 6

1.- En galego sempre
2.- Máis galego ca castelán
3.- Máis castelán ca galego
4.- En castelán sempre
5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
6.- Non ten contacto con eles

1 2 3 4 5 6

Si Non

1.

1.

1.

1.

1.

1.

6.

6.

6.

6.

6.

6.

Si Non

1.

1.

1.

1.

1.

1.

6.

6.

6.

6.

6.

6.

1.- En galego sempre
2.- Máis galego ca castelán
3.- Máis castelán ca galego
4.- En castelán sempre
5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
6.- Non tiña ese familiar

1 2 3 4 5 6

1.- En galego sempre
2.- Máis galego ca castelán
3.- Máis castelán ca galego
4.- En castelán sempre
5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
6.- Non tiña ese familiar

1 2 3 4 5 6

1.- En galego sempre
2.- Máis galego ca castelán
3.- Máis castelán ca galego
4.- En castelán sempre
5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
6.- Non ten contacto con eles

1 2 3 4 5 6

1.- En galego sempre
2.- Máis galego ca castelán
3.- Máis castelán ca galego
4.- En castelán sempre
5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
6.- Non ten contacto con eles

1 2 3 4 5 6

Si Non

1.

1.

1.

1.

1.

1.

6.

6.

6.

6.

6.

6.

1.- En galego sempre
2.- Máis galego ca castelán
3.- Máis castelán ca galego
4.- En castelán sempre
5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
6.- Non tiña ese familiar

1 2 3 4 5 6

1.- En galego sempre
2.- Máis galego ca castelán
3.- Máis castelán ca galego
4.- En castelán sempre
5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
6.- Non ten contacto con eles

1 2 3 4 5 6



91.- ¿En que idioma responde/respondía habitualmente os exames, excluíndo	
os exames de idiomas?

1.- Todos en galego

2.- Maioritariamente en galego

3.- Maioritariamente en castelán

4.- Todos en castelán

5.- Noutra/s lingua/s (especificar)

6.- Nunca fixen exames
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89.- ¿Foi algunha vez á escola, instituto, centro de formación profesional,	
universidade ou similar en Galicia? (non considerar academias)

1.- Si

6.- Non

90.- ¿En que idioma recibe/recibiu habitualmente as clases, excluíndo as clases	
de idiomas (galego, castelán, inglés, etc.)?

1.- Todas en galego

2.- Maioritariamente en galego

3.- Maioritariamente en castelán

4.- Todas en castelán

5.- Noutra/s lingua/s (especificar)

88.- ¿Vai á escola, instituto, centro de formación profesional, universidade ou	
similar en Galicia? (non considerar academias)

1.- Si

6.- Non
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92.- ¿En que lingua escribe/escribía habitualmente na escola?

1.- Só galego

2.- Máis galego ca castelán

3.- Máis castelán ca galego

4.- Só castelán

5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
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Uso do galego na ensinanza
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93.- ¿En que lingua fala/falaba habitualmente cos seus compañeiros na clase?

1.- Só galego

2.- Máis galego ca castelán

3.- Máis castelán ca galego

4.- Só castelán

5.- Noutra/s lingua/s (especificar)

94.- ¿En que lingua fala/falaba habitualmente cos seus profesores?

1.- Só galego

2.- Máis galego ca castelán

3.- Máis castelán ca galego

4.- Só castelán

5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
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Uso do galego no traballo

95.- ¿Traballa en Galicia?

1.- Si

6.- Non

1.

6.

PASAR Á 97

96.- ¿Tivo algunha vez algún traballo en Galicia?

1.- Si

6.- Non

1.

6.

1.

6.PASAR Á 98 PASAR Á 98

NOTA: AS PREGUNTAS 95, 96 E 97 RESPONDEN AS PERSOAS DE 16 OU MÁIS ANOS
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97.- ¿En que lingua fala/falaba con?

a.- Compañeiros

b.- Persoal ao seu cargo

c.- Superiores

d.- Clientes

Uso do galego nos medios de comunicación

98.- No caso de existiren ambas opcions, ¿que lingua usaría para?

a.- Ver a televisión

b.- Escoitar a radio

c.- Ler a prensa (periódicos, revistas...)

d.- Ler libros

e.- Navegar por internet

f.- Redactar mensaxes de móbil ou correos electrónicos

g.- Redactar documentos notariais ou rexistrais (escrituras de compra-venda,	
testamentos...)

1.- En galego sempre
2.- Máis galego ca castelán
3.- Máis castelán ca galego
4.- En castelán sempre
5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
6.- Non ten/tivo

1 2 3 4 5 6

1.- En galego sempre
2.- Máis galego ca castelán
3.- Máis castelán ca galego
4.- En castelán sempre
5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
6.- Non ten/tivo

1 2 3 4 5 6

1.- En galego sempre
2.- Máis galego ca castelán
3.- Máis castelán ca galego
4.- En castelán sempre
5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
6.- Non procede (especificar)

1 2 3 4 5 6

1.- En galego sempre
2.- Máis galego ca castelán
3.- Máis castelán ca galego
4.- En castelán sempre
5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
6.- Non procede (especificar)

1 2 3 4 5 6



Nome / ApelidosNome / ApelidosNome / ApelidosNome / ApelidosNome / Apelidos

1.- En galego sempre
2.- Máis galego ca castelán
3.- Máis castelán ca galego
4.- En castelán sempre
5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
6.- Non ten/tivo

1 2 3 4 5 6

1.- En galego sempre
2.- Máis galego ca castelán
3.- Máis castelán ca galego
4.- En castelán sempre
5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
6.- Non ten/tivo

1 2 3 4 5 6

1.- En galego sempre
2.- Máis galego ca castelán
3.- Máis castelán ca galego
4.- En castelán sempre
5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
6.- Non procede (especificar)

1 2 3 4 5 6

1.- En galego sempre
2.- Máis galego ca castelán
3.- Máis castelán ca galego
4.- En castelán sempre
5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
6.- Non procede (especificar)

1 2 3 4 5 6

1.- En galego sempre
2.- Máis galego ca castelán
3.- Máis castelán ca galego
4.- En castelán sempre
5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
6.- Non ten/tivo

1 2 3 4 5 6

1.- En galego sempre
2.- Máis galego ca castelán
3.- Máis castelán ca galego
4.- En castelán sempre
5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
6.- Non ten/tivo

1 2 3 4 5 6

1.- En galego sempre
2.- Máis galego ca castelán
3.- Máis castelán ca galego
4.- En castelán sempre
5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
6.- Non procede (especificar)

1 2 3 4 5 6

1.- En galego sempre
2.- Máis galego ca castelán
3.- Máis castelán ca galego
4.- En castelán sempre
5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
6.- Non procede (especificar)

1 2 3 4 5 6

1.- En galego sempre
2.- Máis galego ca castelán
3.- Máis castelán ca galego
4.- En castelán sempre
5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
6.- Non ten/tivo

1 2 3 4 5 6

1.- En galego sempre
2.- Máis galego ca castelán
3.- Máis castelán ca galego
4.- En castelán sempre
5.- Noutra/s lingua/s (especificar)
6.- Non procede (especificar)

1 2 3 4 5 6



Incidencias:




